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komst skal ophøre med at være gældende på 
det sidste tidspunkt, da denne aftale i henhold 
til de foregående bestemmelser i det nævnte 
stykke finder anvendelse. 

5. Bestemmelserne i stykkerne 2 og 3 i punkt 
VII henholdsvis i stykkerne 2 og 3 i punkt VIII 
i protokollen til overenskomsten af 12. septem- 
ber 1989 skal dog fortsat finde anvendelse på 
personer, som den 1. januar 1997 opfylder og 
for tid derefter stadig opfylder vilkårene i 
nævnte bestemmelser. Tiden til og med den 30. 
juni 1997 skal tages i betragtning ved bereg- 
ning af seksmånedersperioden i stykke 4 i 
punkt VII henholdsvis i stykke 4 i punkt VIII i 
protokollen til nævnte overenskomst. I denne 
forbindelse skal der ses bort fra kortere afbrud 
såsom ferie, forældreorlov o. s.v. De nærmere 
bestemmelser for anvendelsen heraf skal afta- 
les gennem gensidig overenskomst mellem de 
kontraherende stater. 

Artikel 32 

Opsigelse 

En kontraherende stat kan senest den 30. ju- 
ni i et kalenderår, som begynder efter udgan- 
gen af et tidsrum på fem år efter dagen for 
ikrafttrædelsen af overenskomsten, opsige 
overenskomsten ved skriftlig meddelelse her- 
om til det finske udenrigsministerium, som un- 
derretter de øvrige kontraherende stater om 

modtagelsen af sådan meddelelse og om dens 
indhold. Såfremt opsigelsesfristen er iagttaget, 
ophører overenskomsten at gælde i forholdet 
mellem den stat, som har fremsat opsigelsen 
og de øvrige kontraherende stater: 
a) for så vidt angår skatter, som indeholdes 

ved kilden, på indkomst som oppebæres 
den 1. januar i det kalenderår, som følger 
nærmest efter det år, hvori det finske uden- 
rigsministerium modtog meddelelsen om 
opsigelsen eller senere; 

b) for så vidt angår øvrige indkomstskatter, på 
skatter som fastsættes for et skatteår, som 
begynder den 1. januar i det kalenderår, 
som følger nærmest efter det år, hvori det 
finske udenrigsministerium modtog medde- 
lelsen om opsigelsen, eller senere; 

c) for så vidt angår formueskatter, på formue, 
hvorpå skat pålignes på grundlag af en 
skatteansættelse foretaget i det andet kalen- 
derår, der følger nærmest efter det år, i hvil- 
ket det finske udenrigsministerium modtog 
meddelelsen om opsigelsen, eller senere. 

Originaleksemplaret af denne overenskomst 
deponeres i det finske udenrigsministerium, 
som tilstiller de øvrige kontraherende stater 
bekræftede kopier heraf. 

Til bekræftelse heraf har de dertil behørigt 
befuldmægtigede undertegnet denne overens- 
komst. 

Udfærdiget i Helsingfors, den 23. september 1996 i et eksemplar på dansk, færøsk, finsk, is- 
landsk, norsk og svensk, idet der på svensk udfærdiges to tekster, en for Finland og en for 
Sverige, hvilke samtlige tekster har lige gyldighed. 
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